
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 
č .. ~.T../2024 a číslo verejného obstarávania 4125/2024 

uzavretá podľa§ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom 
znení 

( ďalej ako „zmluva" alebo „Zmluva") 

Objednávateľ: 

V jeho mene konajúci: 
IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 
Kontaktná osoba: 
Kontaktný mail: 

( ďalej len „Objednávate!"') 

Obstarávateľ: 

Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
Zastúpený: 
Tel./fax: 
E-mail: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 
Kontaktná osoba: 
Kontaktný mail: 

( ďalej len „Obstarávate!"') 

Mesto Žilina 
so sídlom Mestského úradu v Žiline 
Námestie obetí komunizmu 1,011 31 Žilina 
Mgr. Peter Fiabáne, primátor 
00 321 796 
2023339474 
Prima banka Slovensko, a.s. 
SK3756000000000328352801 
Ing. Lucia Šimo 
1 ucia. simo@zilina.sk 

a 

Filip Kováč - Jungle Heads 
Predmestská 1711/50, O 1 O O 1 Žilina 1 
54987059 
1128487943 
Filip Kováč 

info@trznicazilina.sk 

Filip Kováč 
filip@odyssea.sk 

(Objednávateľ a Obstarávateľ ďalej spolu v texte ako „zmluvné strany") 
za nasledovných podmienok: 

I. Úvodné ustanovenia 

1. Obstarávateľ je právnická osoba podnikajúca v oblasti marketingu, reklamy, 
organizovania kultúrnych, spoločenských a športových podujatí, publikačnej, 

vydavateľskej a sprostredkovateľskej činnosti a iných činností na základe jej predmetu 
činnosti zapísaného v živnostenskom registri. 

2. Objednávateľ je právnická osoba - Mesto Žilina, ktorá je hlavným organizátorom a 
správcom projektu Kreatívne Trhovisko. 

3. Táto Zmluva sa uzatvára ako výnimka v zmysle§ 1 ods. 15 zákona č. 343/2015 Z. z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, nakoľko predmetom 



tejto Zmluvy je zákazka, ktorej predpokladaná hodnota je nižšia ako 1 O OOO eur v 
priebehu kalendárneho roka alebo počas platnosti Zmluvy, ak sa zmluva uzatvára na 
dlhšie obdobie ako jeden kalendárny rok. 

II. Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Obstarávateľa poskytnúť spoluprácu 
Objednávateľovi pri projekte Tržnica Žilina - Kreatívne trhovisko vo forme 
zabezpečenia vopred dohodnutých činností a úloh spojených s riadnou prípravou a 
priebehom jarnej trhovej sezóny a podujatí v rozsahu a za podmienok uvedených 
v tejto zmluve a záväzok Objednávateľa zaplatiť Obstarávateľovi za túto činnosť 
odplatu podľa článku III. tejto zmluvy. 

2. Obstarávateľ sa zaväzuje poskytnúť spoluprácu pri projekte Tržnica Žilina -
Kreatívne Trhovisko (ďalej len „Tržnica") v časovom rozmedzí od účinnosti zmluvy 
do 30. júna 2024 v nasledovnom rozsahu: 

a. Zabezpečiť pravidelnú komunikáciu s trhovníkmi počas mesiacov február -
jún 2024. 

b. Zabezpečiť koordináciu trhovníkov, vytváranie plánu zaplnenia tržnice a 
zdieľanie informácií s príslušným odborom Mestského úradu Žilina. 

c. Aktívne hľadanie predajcov a trhovníkov, oslovovanie potenciálnych 
partnerov. 

d. Správa webu a sociálnych sietí, vytváranie a zdieľanie aktualít a obsahu 
z tržnice. 

e. Spolu-organizovať úvodné otváracie podujatie s príslušným odborom MsÚ 
Žilina v mesiaci marec. 

f. Spolu-organizovať podujatia s príslušným odborom MsÚ Žilina a následne 
koordinovať podujatia, v rozsahu 2x mesačne počas mesiacov apríl-jún. 

g. Kontrolovať a poskytovať informácie o stave elektromeru na Tržnici. 
h. Dohliadať, kontrolovať a vytvárať informačnú evidenciu príjmov 

vytvorených prenájmom trhových miest Tržnice. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ poskytne Obstarávateľovi spoluprácu 
pri organizovaní podujatí na Tržnici. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že Obstarávateľ nezabezpečuje technické zabezpečenie 
a interpretov podujatí na Tržnici, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ poskytne Obstarávateľovi všetku 
potrebnú súčinnosti pri plnení tejto zmluvy Obstarávateľom. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nepriaznivého počasia v mesiaci marec je 
Obstarávateľ oprávnený zrušiť a preložiť otváracie podujatie Tržnice so súhlasom 
Objednávateľa. 

III. 
Odplata a spôsob fakturácie 

1. Touto zmluvou sa Objednávateľ zaväzuje Obstarávateľovi zaplatiť za vyššie uvedený 
rozsah, dobu a spôsob spolupráce mesačnú odplatu vo výške 600,- EUR (slovom: šesťsto 



eur) s DPH na základe daňového dokladu-faktúry, ktorá bude zaslaná Objednávateľovi 
na emailovú adresu: faktury@zilina.sk. 

2. Spolupráca medzi Objednávateľom a Obstarávateľom začína odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tejto zmluvy a mesačná odplata vo výške 600,- EUR (slovom: šesťsto eur) s 
DPH je vyplatená Obstarávateľovi spätne za každý mesiac spolupráce. V prípade, že 
spolupráca nebude prebiehať medzi Objednávateľom a Obstarávateľom v priebehu 
celého mesiaca, vyplatí Objednávateľ Obstarávateľovi pomernú časť odplaty. 

3. Faktúra je splatná do 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. 
Spôsob úhrady odplaty sa zrealizuje bezhotovostným prevodom na IBAN Obstarávateľa 
uvedený v záhlaví tejto zmluvy. 

4. Obstarávateľom predložená faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle zák. č. 

222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Faktúra musí 
obsahovať tiež číslo tejto zmluvy. Prílohou faktúry bude pracovný výkaz, ktorý bude 
obsahovať záznam o vykonanej práci a zoznam vykonaných činností v danom mesiaci. 
V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu, nebude 
v nej uvedené číslo tejto zmluvy alebo bude obsahovať nesprávne údaje alebo jej 
prílohou nebude pracovný výkaz, má Objednávateľ právo vrátiť faktúru Obstarávateľovi 
na opravu alebo doplnenie. Obstarávateľ túto faktúru podľa charakteru nedostatkov buď 
opraví alebo vystaví novú faktúru, s tým, že nová lehota splatnosti začne plynúť dňom 
doručenia opravenej faktúry Objednávateľovi. 

5. Zaplatením odplaty Objednávateľom sa rozumie pripísanie fakturovanej sumy na účet 
Obstarávateľa. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zrušenia podujatia z dôvodov na strane 
Objednávateľa má Obstarávateľ nárok na dovtedy účelne vynaložené náklady spojené 
s prípravou podujatia s výnimkou prípadu zrušenia podujatia z dôvodov vis maior (napr. 
epidémia, pandémia, mimoriadna situácia, výnimočný stav, rozhodnutie príslušného 
štátneho orgánu o zákaze organizovania hromadných podujatí a pod.) kedy Obstarávateľ 
nemá nárok na dovtedy účelne vynaložené náklady spojené s prípravou podujatia. 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že za omeškanie úhrady faktúry je Objednávateľ povinný 
uhradiť Obstarávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z dlžnej sumy, a to za každý 
deň omeškania až do zaplatenia, tým nie je dotknutý nárok Obstarávateľa na úrok 
z omeškania a náhradu škody. 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že za nesplnenie dohodnutých povinností na strane 
Obstarávateľa súvisiacimi s predmetom tejto zmluvy je Obstarávateľ povinný uhradiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5% z dohodnutej sumy v tejto zmluve, a to 
za každé porušenie samostatne. Zmluvná pokuta bude splatná do 15 dní od doručenia 
písomnej výzvy na jej zaplatenie Obstarávateľovi. 

9. Obstarávateľ je zaviazaný plniť povinnosť, ktorej splnenie bolo zabezpečené zmluvnou 
pokutou aj po jej zaplatení. 

1 O. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody. 

IV. 
Trvanie a zánik zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, odo dňa účinnosti zmluvy do 30.06.2024. 



2. Zmluvné strany sa dohodli, že pred dohodnutou dobou trvania zmluvy môže táto zmluva 
zaniknúť: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán, 
b) odstúpením od zmluvy zmluvnými stranami za podmienok stanovených v tomto 

článku. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Obstarávateľ môže odstúpiť od tejto zmluvy, ak 

2.1. nebude možné dospieť k vzájomnej dohode o spolupráci s Objednávateľom 
v rozsahu podľa článku II. ods. 2 tejto zmluvy, 

2.2. Objednávateľ poruší zmluvné povinnosti podstatným spôsobom. 

3. Objednávateľ je oprávnený od zmluvy odstúpiť, ak: 
1. nebude možné dospieť k vzájomnej dohode o spolupráci s Obstarávateľom 

v rozsahu podľa článku II. ods. 2 tejto zmluvy, 
2. vzhľadom na rozhodnutie príslušného štátneho orgánu (napr. vlády SR alebo úradu 

verejného zdravotníctva) nebude možné zorganizovať podujatia, 
3. napriek upozorneniu Objednávateľa pokračuje Obstarávateľ v príprave podujatia 

spôsobom, pri ktorom vzhľadom na všetky okolnosti bude zrejmé, že predmet tejto 
zmluvy nebude môcť byť naplnený, 

4. bol predmet zmluvy Obstarávateľom realizovaný v rozpore s touto zmluvou, 
5. Obstarávateľ poruší zmluvné povinnosti podstatným spôsobom. 

4. V prípade, ak z objektívnych okolností a vyššej moci (napr. mimoriadne nepriaznivé 
poveternostné podmienky, epidémia, pandémia, mimoriadna situácia, výnimočný stav, 
rozhodnutie príslušného štátneho orgánu o zákaze organizovania hromadných podujatí 
a pod.) •. nebude môcť Obstarávateľ splniť svoj záväzok v celom rozsahu, pôjde 
o dodatočnú nemožnosť plnenia, pričom Obstarávateľ je o uvedenej skutočnosti povinný 
bezodkladne informovať Objednávateľa. 

5. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného odstúpenia od zmluvy 
druhej zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodli, že odmietnutím zásielky druhou 
zmluvnou stranou sa bude považovať písomné odstúpenie od zmluvy za doručené. 

v. 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom Obstarávateľ obdrží jedno 
vyhotovenie a Objednávateľ tri vyhotovenia. 

2. Všetky prípadné zmeny tejto zmluvy sú možné len v písomnej forme a to na základe 
písomného dodatku podpísaného oboma zmluvnými stranami. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú zaistiť všetkými možnými prostriedkami, aby nedochádzalo 
ku korupčným konaniam v rámci zmluvných vzťahov. Zmluvné strany prehlasujú, že 
zastávajú prístup nulovej tolerancie ku korupcii na všetkých úrovniach a vyžadujú od 
svojich vlastných zamestnancov a zmluvných partnerov konanie v súlade s 
protikorupčnými zákonmi. 

4. Táto zmluva a všetky z nej vyplývajúce právne vzťahy sa riadia predovšetkým zákonom 
č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení a ostatnými platnými právnymi 



predpismi SR. V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto zmluvy stratí platnosť, zostávajú 
ostatné ustanovenia tejto zmluvy v platnosti a neplatné ustanovenie sa nahradí tak, aby 
čo najpresnejšie zodpovedalo účelu a zmyslu neplatného ustanovenia. 

5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oboma zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa § 47a Občianskeho 
zákonníka. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, uzatvárajú ju 
na základe slobodnej a vážnej vôle, nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných 
podmienok. 

V .. :?!.~/.~.~ ...... dňa ..... ..... ... . V ... ~ ·l\~~·~· ·· · ··· ·· ·dňL ....... .... . 

Za Objednávateľa: Za Obstarávateľa:t\\l\J ~ov~G 

I,( ••····· ··· 
• , 1 

pnmato 




